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EN: Product identified by EAN number 5905991089636
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991089636
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991089636
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991089636
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991089636
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991089636
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991089636
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt przeznaczony do zabawy konstrukcyjnej i rozwijania zdolności manualnych.��Nieodpowiedni dla
dzieci poniżej 3 lat ze względu na ryzyko zadławienia małymi elementami.��Zabawa powinna odbywać się
pod nadzorem osoby dorosłej, jeśli wymaga tego wiek dziecka.��Nie wkładać klocków, śrubek ani innych
drobnych elementów do ust.��Wkrętarka zabawkowa nie jest prawdziwym narzędziem i nie może być
używana do prac technicznych.��Nie kierować wkrętarki ani jej ruchomych elementów w stronę twarzy i
oczu.��Nie dotykać ruchomych części wkrętarki podczas jej pracy.��Nie wkładać palców ani obcych
przedmiotów do otworów i mechanizmów urządzenia.��Nie używać produktu, jeśli elementy są pęknięte,
ostre lub uszkodzone.��Nie rozmontowywać ani nie modyfikować wkrętarki i jej mechanizmu.��Jeśli
wkrętarka wymaga baterii, ich montaż i wymianę powinna wykonywać osoba dorosła.��Nie mieszać baterii
nowych ze zużytymi ani różnych typów baterii.��Nie ładować baterii jednorazowych, nie zwierać ich
biegunów ani nie wrzucać ich do ognia.��Chronić zestaw i wkrętarkę przed wodą, wilgocią oraz źródłami



wysokiej temperatury.��Opakowanie nie jest zabawką i należy je usunąć przed rozpoczęciem zabawy.
Product intended for construction play and for developing manual skills.

Not suitable for children under 3
years due to the risk of choking on small parts.

Play should take place under adult supervision if the child's
age requires it.

Do not put blocks, screws or other small parts into the mouth.

The toy screwdriver is not
a real tool and must not be used for technical work.

Do not point the screwdriver or its moving parts
toward the face and eyes.

Do not touch the moving parts of the screwdriver while it is operating.

Do not
insert fingers or foreign objects into the openings and mechanisms of the device.

Do not use the product if
parts are cracked, sharp or damaged.

Do not disassemble or modify the screwdriver and its
mechanism.

If the screwdriver requires batteries, their installation and replacement should be carried out
by an adult.

Do not mix new and used batteries or batteries of different types.

Do not recharge
single-use batteries, do not short-circuit their terminals or throw them into fire.

Protect the set and the
screwdriver from water, moisture and sources of high temperature.

Packaging is not a toy and should be
removed before play begins.
Produkt für konstruktives Spiel und zur Förderung manueller Fähigkeiten.

Nicht geeignet für Kinder unter
3 Jahren wegen Erstickungsgefahr durch Kleinteile.

Das Spielen sollte unter Aufsicht eines Erwachsenen
erfolgen, wenn das Alter des Kindes dies erfordert.

Bausteine, Schrauben oder andere kleine Teile nicht in
den Mund nehmen.

Der Spielschrauber ist kein echtes Werkzeug und darf nicht für technische Arbeiten
verwendet werden.

Den Schrauber oder dessen bewegliche Teile nicht auf Gesicht und Augen
richten.

Bewegliche Teile des Schraubers während des Betriebs nicht berühren.

Keine Finger oder
fremden Gegenstände in Öffnungen und Mechanismen des Geräts stecken.

Produkt nicht verwenden, wenn
Teile gebrochen, scharfkantig oder beschädigt sind.

Den Schrauber und seinen Mechanismus nicht
zerlegen oder verändern.

Wenn der Schrauber Batterien benötigt, sollten Einsetzen und Austausch von
einer erwachsenen Person vorgenommen werden.

Neue und gebrauchte Batterien oder Batterien
unterschiedlicher Typen nicht mischen.

Einwegbatterien nicht aufladen, ihre Pole nicht kurzschließen und
sie nicht ins Feuer werfen.

Den Bausatz und den Schrauber vor Wasser, Feuchtigkeit sowie Wärmequellen
schützen.

Die Verpackung ist kein Spielzeug und muss vor Beginn des Spielens entfernt werden.
Produit destiné au jeu de construction et au développement des habiletés manuelles.

Ne convient pas aux
enfants de moins de 3 ans en raison du risque d'étouffement par de petites pieces.

Le jeu doit se dérouler
sous la surveillance d'une personne adulte si l'âge de l'enfant l'exige.

Ne pas mettre les briques, vis ni
d'autres petites pieces dans la bouche.

La visseuse jouet n'est pas un véritable outil et ne peut pas etre
utilisée pour des travaux techniques.

Ne pas diriger la visseuse ni ses pieces mobiles vers le visage et les
yeux.

Ne pas toucher les pieces mobiles de la visseuse pendant son fonctionnement.

Ne pas introduire
les doigts ni des objets étrangers dans les orifices et les mécanismes de l'appareil.

Ne pas utiliser le produit
si des éléments sont fissurés, tranchants ou endommagés.

Ne pas démonter ni modifier la visseuse et son
mécanisme.

Si la visseuse nécessite des piles, leur installation et leur remplacement doivent etre effectués



par un adulte.

Ne pas mélanger des piles neuves et usagées ni des piles de types différents.

Ne pas
recharger des piles non rechargeables, ne pas court-circuiter leurs pôles ni les jeter au feu.

Protéger le
coffret et la visseuse de l'eau, de l'humidité et des sources de chaleur élevée.

L'emballage n'est pas un jouet
et doit etre retiré avant de commencer a jouer.
Produkten är avsedd för konstruktionslek och för att utveckla finmotoriska färdigheter.

Ej lämplig för barn
under 3 ar pa grund av kvävningsrisk fran sma delar.

Leken bör ske under uppsikt av en vuxen om barnets
alder kräver det.

Stoppa inte klossar, skruvar eller andra sma delar i munnen.

Leksaksskruvdragaren är
inte ett riktigt verktyg och far inte användas för tekniska arbeten.

Rikta inte skruvdragaren eller dess rörliga
delar mot ansikte eller ögon.

Rör inte skruvdragarens rörliga delar medan den är i bruk.

Stoppa inte in
fingrar eller främmande föremal i apparatens öppningar eller mekanismer.

Använd inte produkten om delar
är spruckna, vassa eller skadade.

Demontera inte och modifiera inte skruvdragaren eller dess
mekanism.

Om skruvdragaren kräver batterier ska installation och byte utföras av en vuxen.

Blanda inte
nya och använda batterier eller batterier av olika typer.

Ladda inte engangsbatterier, kortslut inte deras
poler och kasta dem inte i eld.

Skydda setet och skruvdragaren fran vatten, fukt och källor med hög
temperatur.

Förpackningen är ingen leksak och ska tas bort innan leken pabörjas.
Product bedoeld voor constructief spel en het ontwikkelen van fijne motoriek.

Niet geschikt voor kinderen
onder de 3 jaar wegens verstikkingsgevaar door kleine onderdelen.

Het spelen dient onder toezicht van een
volwassene te gebeuren indien de leeftijd van het kind dit vereist.

Steek geen blokken, schroeven of andere
kleine onderdelen in de mond.

De speelgoedschroevendraaier is geen echt gereedschap en mag niet voor
technische werkzaamheden worden gebruikt.

Richt de schroevendraaier of haar bewegende delen niet op
het gezicht of de ogen.

Raak geen bewegende delen van de schroevendraaier aan tijdens het
gebruik.

Steek geen vingers of vreemde voorwerpen in openingen en mechanismen van het
apparaat.

Gebruik het product niet als onderdelen gebarsten, scherp of beschadigd zijn.

Demonteer of
wijzig de schroevendraaier en het bijbehorende mechanisme niet.

Als de schroevendraaier batterijen
vereist, dient het plaatsen en vervangen hiervan door een volwassene te gebeuren.

Meng geen nieuwe met
gebruikte batterijen of verschillende typen batterijen.

Laad niet-oplaadbare batterijen niet op, kortsluit hun
polen niet en gooi ze niet in het vuur.

Bescherm de set en de schroevendraaier tegen water, vocht en
bronnen van hoge temperatuur.

De verpakking is geen speelgoed en moet vóór aanvang van het spelen
worden verwijderd.
Prodotto destinato al gioco costruttivo e allo sviluppo delle abilita manuali.

Non adatto a bambini di eta
inferiore a 3 anni a causa del rischio di soffocamento dovuto a piccole parti.

Il gioco dovrebbe svolgersi
sotto la supervisione di un adulto, se l'eta del bambino lo richiede.

Non mettere blocchi, viti o altri piccoli
elementi in bocca.

L'avvitatore giocattolo non e un vero strumento e non puo essere utilizzato per lavori
tecnici.

Non puntare l'avvitatore né le sue parti mobili verso il viso e gli occhi.

Non toccare le parti in
movimento dell'avvitatore mentre e in funzione.

Non inserire dita o oggetti estranei nelle aperture e nei



meccanismi dell'apparecchio.

Non utilizzare il prodotto se le parti sono rotte, taglienti o
danneggiate.

Non smontare né modificare l'avvitatore e il suo meccanismo.

Se l'avvitatore richiede
batterie, l'installazione e la sostituzione devono essere eseguite da un adulto.

Non mescolare batterie nuove
e usate né batterie di tipi diversi.

Non ricaricare le batterie non ricaricabili, non cortocircuitare i loro poli e
non gettarle nel fuoco.

Proteggere il set e l'avvitatore dall'acqua, dall'umidita e da fonti di elevata
temperatura.

L'imballaggio non e un giocattolo e deve essere rimosso prima di iniziare il gioco.
Producto destinado al juego de construcción y al desarrollo de las habilidades manuales.

No apto para
ninos menores de 3 anos debido al riesgo de asfixia por piezas pequenas.

El juego debe realizarse bajo la
supervisión de una persona adulta, si la edad del nino así lo requiere.

No introducir bloques, tornillos ni
otras piezas pequenas en la boca.

El destornillador de juguete no es una herramienta real y no puede ser
utilizado para trabajos técnicos.

No dirigir el destornillador ni sus piezas móviles hacia la cara y los
ojos.

No tocar las partes móviles del destornillador mientras esté en funcionamiento.

No introducir los
dedos ni objetos extranos en las aberturas y mecanismos del dispositivo.

No utilizar el producto si las
piezas están agrietadas, afiladas o danadas.

No desmontar ni modificar el destornillador ni su
mecanismo.

Si el destornillador requiere pilas, su instalación y sustitución deben ser realizadas por un
adulto.

No mezclar pilas nuevas con usadas ni pilas de diferentes tipos.

No recargar pilas desechables,
no cortocircuitar sus bornes ni arrojarlas al fuego.

Proteger el conjunto y el destornillador del agua, la
humedad y de fuentes de alta temperatura.

El embalaje no es un juguete y debe retirarse antes de comenzar
el juego.


